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See the notice on TED website

194572-2026 - Hange
Poola – Linnabussid ja kaugsõidubussid – Dostawa 5 szt. fabrycznie nowych autobusów 
kategorii M2 o napędzie spalinowym z miejscem do przewozu osób na wózku inwalidzkim.
OJ S 56/2026 20/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o.
E-posti aadress: mzk@mzkopole.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa 5 szt. fabrycznie nowych autobusów kategorii M2 o napędzie spalinowym z 
miejscem do przewozu osób na wózku inwalidzkim.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 5 szt. fabrycznie nowych autobusów 
kategorii M2 z napędem spalinowym z miejscem do przewozu osób na wózku inwalidzkim, o 
pojemności pasażerskiej min.: 10 miejsc siedzących + 1 miejsce dla kierowcy + 10 miejsc 
stojących w tym min. 1 miejsce do przewozu wózka inwalidzkiego. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zgodnie z załącznikiem nr 3 do specyfikacji warunków zamówienia. 1. 
Autobus musi spełniać wymagania polskich przepisów o ruchu drogowym i być dopuszczony 
do poruszania się po drogach publicznych, zgodnie z ustawą z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o ruchu drogowym (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 1251). 2. Autobus musi posiadać świadectwo 
homologacji potwierdzające przystosowanie autobusu do przewozu osób na wózkach 
inwalidzkich. Rejestracja autobusu na podstawie homologacji potwierdzającej ilość miejsc i 
przeznaczenie do przewozu osób niepełnosprawnych poruszających się na wózkach 
inwalidzkich. 3. Pojazd bazowy oraz gotowy autobus musi być fabrycznie nowy, 
wyprodukowany w 2026 r. nieużytkowany, nie powystawowy, kompletny, wolny od wad 
konstrukcyjnych, materiałowych i wykonawczych. Maksymalny przebieg autobusu nie może 
być większy niż 500 km. 4. Autobus musi być wyposażony wg wymogów GSR2 (General 
Safety Regulation, drugi zestaw zmian), wynikających z Rozporządzenia UE 2019/2144. 5. 
Gwarancja całopojazdowa bez limitu kilometrów na okres nie krótszy niż 24 miesiące 
począwszy od dnia podpisania bezusterkowego protokołu odbioru bez limitu kilometrów. 6. 
Zamawiający wymaga, aby pojazd był fabrycznie wyprodukowanym lub specjalistycznie 
zabudowanym autobusem kategorii M2. 7. Zamawiający wymaga, aby autobus był pojazdem 
Klasy A lub/i Klasy I. 8. Zaoferowane w postępowaniu autobusy muszą być pojazdami tej 
samej marki, tego samego modelu oraz tej samej wersji w tym samym wyposażeniu. Termin 
realizacji zamówienia: do 90 dni od podpisania umowy, nie później niż do 20.08.2026 r. Skróty 
używane w dokumentach: SWZ - Specyfikacja Warunków Zamówienia, Prawo - ustawa Prawo 
zamówień publicznych.
Menetluse tunnus: 70e68b57-6aca-471a-a839-8de28a55077e
Sisemine tunnus: ZO.2521-07/26
Menetluse liik: Avatud

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/194572-2026
mailto:mzk@mzkopole.pl
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Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121000 Linnabussid ja kaugsõidubussid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: I. Dokumenty składane przez Wykonawcę wraz z Ofertą: 1) Wypełniony dokument 
„Oferta” - załącznik nr 1 do SWZ. 2) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z tytułu 
niespełniania przesłanek, o których mowa w art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 1 do 
Oferty. 3) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie wraz z ofertą składają oświadczenie, z 
którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 117 ust. 4 Prawa) – 
załącznik nr 4 do Oferty. 4) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania – w przypadku niewskazania przez Wykonawcę w formularzu „OFERTA” 
adresu strony internetowej lub innej ogólnodostępnej, bezpłatnej bazy danych z danymi 
rejestrowymi Wykonawcy. 5) Pełnomocnictwo, jeżeli Wykonawca ustanowił pełnomocnika; 
pełnomocnictwo obowiązkowe w przypadku konsorcjum. 6) Dokument potwierdzający 
wniesienie wadium. II. Dokumenty składane przez Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego: 
1) Zamawiający korzysta z procedury określonej w art. 139 ust. 1 i 2 Prawa – Zamawiający 
najpierw dokonuje badania i oceny ofert, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający nie wymaga złożenia 
dokumentu JEDZ wraz z ofertą. 2) W postępowaniu prowadzonym zgodnie z zasadami 
określonymi w art. 139 ust. 1 ma zastosowanie art. 128 ust. 1 Prawa. 3) Zgodnie z art. 126 
ust. 1 oraz art. 139 ust. 2 Prawa, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, podmiotowych środków dowodowych tj.: a) Oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (w skrócie JEDZ) aktualnego na dzień 
składania ofert, sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16) w zakresie określonym w Rozdziale VI – Podstawy 
wykluczenia i warunki udziału w postępowaniu – załącznik nr 4 do SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ składa każdy 
z Wykonawców. Oświadczenie ma potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa powyżej także oświadczenie JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się 
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na jego zasoby. b) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 Prawa – sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokument składa Wykonawca (w przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółka cywilna, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców) oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli 
dotyczy). c) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Prawa o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie aktualne na dzień złożenia. Wzór 
oświadczenia – załącznik nr 2 do Oferty. Dokument składa Wykonawca (w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółka cywilna, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców) oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli 
dotyczy). d) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Prawa w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 Prawa oraz w związku z art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. oraz art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie aktualne na dzień złożenia. 
Wzór oświadczenia – załącznik nr 3 do Oferty. Dokument składa Wykonawca (w przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców np. konsorcjum, spółka cywilna, 
oświadczenie składa każdy z Wykonawców) oraz podmiot udostępniający zasoby (jeżeli 
dotyczy). PODMIOTY ZAGRANICZNE: Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja, albo dokument 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa w pkt. 3 lit. b) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument. Dokument wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentu, o którym mowa powyżej lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje się go odpowiednio w całości lub części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania tej osoby – wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Szczegóły dotyczące sposobu składania powyższych dokumentów opisano w dokumentach 
zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie w trybie przetargu nieograniczonego z zastosowaniem ustawy z dnia 
11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych - postępowanie prowadzone zgodnie z art. 132 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
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2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa 5 szt. fabrycznie nowych autobusów kategorii M2 z napędem spalinowym z 
miejscem do przewozu osób na wózku inwalidzkim.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 5 szt. fabrycznie nowych autobusów 
kategorii M2 z napędem spalinowym z miejscem do przewozu osób na wózku inwalidzkim, o 
pojemności pasażerskiej min.: 10 miejsc siedzących + 1 miejsce dla kierowcy + 10 miejsc 
stojących w tym min. 1 miejsce do przewozu wózka inwalidzkiego. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zgodnie z załącznikiem nr 3 do specyfikacji warunków zamówienia. 1. 
Autobus musi spełniać wymagania polskich przepisów o ruchu drogowym i być dopuszczony 
do poruszania się po drogach publicznych, zgodnie z ustawą z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o ruchu drogowym (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 1251). 2. Autobus musi posiadać świadectwo 
homologacji potwierdzające przystosowanie autobusu do przewozu osób na wózkach 
inwalidzkich. Rejestracja autobusu na podstawie homologacji potwierdzającej ilość miejsc i 
przeznaczenie do przewozu osób niepełnosprawnych poruszających się na wózkach 
inwalidzkich. 3. Pojazd bazowy oraz gotowy autobus musi być fabrycznie nowy, 
wyprodukowany w 2026 r. nieużytkowany, nie powystawowy, kompletny, wolny od wad 
konstrukcyjnych, materiałowych i wykonawczych. Maksymalny przebieg autobusu nie może 
być większy niż 500 km. 4. Autobus musi być wyposażony wg wymogów GSR2 (General 
Safety Regulation, drugi zestaw zmian), wynikających z Rozporządzenia UE 2019/2144. 5. 
Gwarancja całopojazdowa bez limitu kilometrów na okres nie krótszy niż 24 miesiące 
począwszy od dnia podpisania bezusterkowego protokołu odbioru bez limitu kilometrów. 6. 
Zamawiający wymaga, aby pojazd był fabrycznie wyprodukowanym lub specjalistycznie 
zabudowanym autobusem kategorii M2. 7. Zamawiający wymaga, aby autobus był pojazdem 
Klasy A lub/i Klasy I. 8. Zaoferowane w postępowaniu autobusy muszą być pojazdami tej 
samej marki, tego samego modelu oraz tej samej wersji w tym samym wyposażeniu. Termin 
realizacji zamówienia: do 90 dni od podpisania umowy, nie później niż do 20.08.2026 r.
Sisemine tunnus: ZO.2521-07/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121000 Linnabussid ja kaugsõidubussid
Kogus: 5 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia
Kirjeldus: Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę brutto za wykonanie przedmiotu 
zamówienia otrzyma maksymalną liczbę punktów za to kryterium, tj. 60 punktów. Pozostałym 
Wykonawcom punkty zostaną przyznane zgodnie ze wzorem opisanym w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Warunki techniczne
Kirjeldus: Punkty, które otrzyma oferta w kryterium "Warunki techniczne" będą liczone wg 
wzoru: T = T1+ T2 gdzie poszczególne składniki T oznaczają: T1 = Moc silnika: a) 120kW i 
więcej - 20 pkt, b) mniej niż 120kW – 0 pkt. T2 = Producent pojazdu bazowego jest 
producentem silnika: a) tak - 20 pkt, b) nie – 0 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/04/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia określono w 
dokumentach zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany do wniesienia 
wadium w wysokości 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100) przed upływem 
terminu składania ofert, w jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 Prawa.Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w: 
Bank Pekao S.A. O. Opole nr 77 1240 4272 1111 0000 4836 9246.Potwierdzenie polecenia 
przelewu należy załączyć do oferty.W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji lub 
poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci elektronicznej.Dokument gwarancji bankowej, ubezpieczeniowej, poręczenia powinien 
zawierać bezwarunkowe zobowiązanie wypłaty kwoty określonej w gwarancji/poręczeniu na 
pierwsze, pisemne żądanie Zamawiającego, w przypadku zaistnienia przesłanek dla 
zatrzymania wadium określonych w art. 98 ust. 6 Prawa, bez jakichkolwiek dodatkowych 
warunków.Zamawiający zwraca lub zatrzymuje wadium zgodnie z 98 Prawa.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. W toku postępowania środki ochrony prawnej 
opisane w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Prawa, przysługują podmiotom, o których mowa 
w art. 505 Prawa. 2. Odwołanie wnosi się w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b. 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. a. 3. Odwołanie przysługuje w 
przypadkach określonych w art. 513 oraz w terminach szczegółowo opisanych w art. 515 
Prawa.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejski Zakład Komunikacyjny 
Sp. z o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Miejski Zakład 
Komunikacyjny Sp. z o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejski Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 7542490122
Postiaadress: ul. Luboszycka 19
Linn: Opole
Sihtnumber: 45-215
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Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola
E-posti aadress: mzk@mzkopole.pl
Telefon: +48774023100
Internetiaadress: https://mzkopole.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/mzkopole
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań
Postiaadress: Al. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/korespondencja-w-sprawach-
odwolawczych2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
188339-2026

mailto:mzk@mzkopole.pl
https://mzkopole.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1278797
https://platformazakupowa.pl/pn/mzkopole
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/korespondencja-w-sprawach-odwolawczych2
https://www.gov.pl/web/uzp/korespondencja-w-sprawach-odwolawczych2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zmiany w opisie przedmiotu zamówienia.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1c1be919-9caf-4b27-b781-fee4f0596baa  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/03/2026 07:13:38 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 194572-2026
ELT S väljaande number: 56/2026
Avaldamise kuupäev: 20/03/2026
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